Pavlo S. Nasada

12 Rusanivska Naberezhna,  Apt. 71

Kiev, Ukraine 02176

Tel.
(380) 44 295-2586 – home


(380) 50 508-2853 – cell

E-mail: pn12ster@gmail.com
UKRAINIAN, RUSSIAN <> ENGLISH
Summary

Professional interpreter/translator with 20 years of experience that includes strong multicultural management skills.  International expertise managing programs and providing translation services in the areas of local government administration, community development, legal services, economics, banking and finance.  Professional translations for national publishing companies.  Formal education in Germanic languages majoring in English, native fluency in Ukrainian and Russian, reading proficiency in German, Polish, Czech, and Croatian.  Extensive public speaking experience outlining the parameters and benefits of international grant programs promoting multicultural understanding.

Employment History

UKRAINIAN JOURNAL OF BUSINESS LAW - Kiev, Ukraine 

Part-time Translator, 2002 – present

Ongoing written translation services for the periodical.
PUBLIC PRIVATE PARTNERSHIPS PROJECT (sponsored by USAID) - Kiev, Ukraine
Deputy Field Director/Translator, December 2008 – September 2009

The purpose of the Project is to assist the Government of Ukraine with building an understanding of, and consensus around, the targeted use of public-private partnerships (PPPs) in order to attract badly needed investment to upgrade its rapidly decaying public services. Training events are being developed across a variety of infrastructure sectors including water, wastewater, transportation, construction of roads, bridges and airports.
DLA PIPER (international law firm) - Kiev, Ukraine

Translator/Interpreter, August 2007 - November 2008

Translation of legal documents, including letters of intent, articles of incorporation, contracts; simultaneous and consecutive interpreting during contract negotiations.

COMMUNITY PARTNERSHIP PROGRAM by THE U.S.-UKRAINE FOUNDATION - Kiev, Ukraine 
Local Government Advisor/Program Administrator, October 2003 – March 2007 
Translator/Interpreter, April 1998 – October 2003
Main areas of activity: Local Government Law, Economic Development, Communal Services and Infrastructure, Zoning, Citizen Participation.  Support to US experts during training sessions for local government officials and business trips to Ukrainian cities. Facilitating Ukrainian local government officials during their US internships. 

GAVIN ANDERSON & COMPANY AND THE PBN COMPANY Ukrainian Market Reform Education Program - Kiev, Ukraine, 
Translator/Interpreter, April 1996 – March 1998

Main areas of activity: privatization and legal documents, preparing materials for the company's departments, TV and radio-scripts, articles from the international media sources for the bulletins; interpreting at negotiations, staff meetings.
BURSON-MARSTELLER, Public Education Program - Kiev, Ukraine 
Translator/Interpreter, October 1995 – March 1996

Translation/interpretation services: privatisation and legal documents, TV and radio scripts, articles from the international media sources for the bulletins; interpreting during negotiations and staff meetings.


PYLYP ORLYK INSTITUTE FOR DEMOCRACY (POID), THE U.S.-UKRAINE FOUNDATION - Kiev, Ukraine
Translator/Interpreter, April 1993 – October 1995


Responsible for preparing POID's Daily Digests and weekly editions of "The West: Window to Ukraine" bulletin.

SUPPLEMENTAL FREE-LANCE WORK – ongoing business relationships:

Translation services for corporate and individual clients, including: 

United Nations Mission in Kiev 

Rule of Law Consortium

Ministry of Finance of Ukraine. 
Regional Development Bank, Kiev 

International Mortgage Bank, Kiev

Western NIS Enterprise Fund

Small Business Development Center, SBA, Longview, Texas

ABB Company

Logos Agency

Ukraina Bank

Khreshchatyk Bank

Education

VASYL STEFANYK IVANO-FRANKIVSK STATE PEDAGOGICAL INSTITUTE

Bachelor’s degree, English and German languages - Ivano-Frankivsk, Ukraine, 1978-1983 


CARL VINSON INSTITUTE OF GOVERNMENT, UNIVERSITY OF GEORGIA


Completed 60 hours of training course on strategic planning and local government – Athens (GA), August 2003 
Skills

· Professional linguist

· Highly proficient in computer and information technology, including advanced Microsoft Office skills

Published Translations
· "Prophet", Khalil Gibran (1995)

· "A Beginner's Guide to the World Economy", Randy C. Epping (1995)

· "Loser Takes All", a novel by Graham Greene (1995)

· “The Restaurant at the End of the Universe”, a novel by Douglas 
Adams (1996)

· “The Bridge Across Forever”, a novel by Richard Bach (1997)

· “Mantissa”, a novel by John Fowles (1999)

· “Treatise on Human Nature”, David Hume (2004)
· Short stories by contemporary American and British writers.
